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Nyi és a parlamenti re- 
form. 

at a beszédet, melyet Apponyi 
8r. a választási törvény revisiója 
e tett interpellatiója beveze- 

lév ondott, az önigazoltatás elég- 
jn ,1 olvastam. 
"n mé alapot erre az érzületre az a 

ház ny szolgáltatott, hogy midőn az 
Bolitikai harczok ádáz szenve- 
Bn szétszakgatott ellenzék res- 
áról 1894. nyarán ismételten 

és Apponyigr. ez időben be- 
tartott Jászberényben, a nagy 

va ezt a megszólalását 

egy czikksorozatot irtam s 
törn ellenzék restatutiójára irá- 
törekvés legtermészetesebb, ma- 
Apponyinak emlitett beszédé- 

sSégképpen következő eszközéül 

ösét n i reform követe- 

Mán ia nem csak engem érintett 

kellemetlenül, hogy az ellenzék 
dműveleteinek ezt a természe- 

szólván kinálva kinálkozó ter- 

hem igyekezett elfoglaini, a 

enti reform követelésének va- 
at ellenzéki árnyalat egyesité- 

vira alkalmas jelszavát elej- 

őt egyes elemei azzal szemben 
i kelletlen huzódozást tanusi- 

Ulehet-e ma ellenzéki ember, a ki ezt 

sztást, ezt a, mondhatni - aluszé- 
onservativismust jóvá tenni ne 

a ki még most, az 1896. évi 
beok szörnyüséges tanuságai után 
a a hitben ringatná magát, 
mai választásl rendszer nyuj- 

k pokon - nem többséget sze- 

de bár eddigi positiónkat 
tanunk lehetséges lesz? 

Nós ha volt ilyen, azt alaposan 
sositotta tévedése felől az a la- 

h de lapidaritásában megdőb- 

atásu beszéd, melylyel Apponyi 
Eróf a parlamenti reform kö- 
napirendre tüzte. 

felvilágosithatta ez a mai hely- 

n pet0t konsekventiai és az ab- 
z k hazugság végzetes hatása 
" at is, a kik nem sorolják 

amagukat az ellenzék táborába, 
parlam . . 

vielik entarismns érdekeit szivü 

Janis a modern alkotmányos fel- 

az a kezdetben annyi lelkese- 

vad dvözölt intézménye nálunk 

őban van. És sorvadását az a 

fertőző anyag idézte elő, a melyet vá- 

lasztási rendszerünk immoralis hazug- 

ságai oltattak bele. 

Jól és igazán mondja Apponyigr. 

hogy ez a választási törvény a kép- 

viselői mandatumot a gazdag aristok- 

ratia, a plutokratia és a kormány pro- 

tektio privilegium - levelévé tette. 

A ki nem rendelkezik szerencsés 

családi összeköttetésekkel, a ki nem 

viheti a választási küzdelem vásár- 

piacczá sülyedt forumára a pénz im- 

mens tömegét és nem biztositja maga 

részére a kormány támogatását vagy 

jóakaratu semlegességét: az ma csak 

az ábrándozás vakmerőségével gondol- 

hat arra, hogy képviselővé legyen. 

És téved az, a ki ennek a ször- 

nyü helyzetnek alapját csupán arend- 

szer kezelésében látja. Eltagadha- 

tatlan, hogy Bánffy Dezső bárónak 

minden ellenállást egyformán megőrli 

kormányzati lelkiismeretlensége min- 

den eddiginél, inkább kizsákmányolta 

a liberális hatalmi monopolium érde- 

kében a mai választási rendszernek a 

mindenkori kormány javára oly nagy 

előnyöket biztositó rendelkezéseit. 

De vajjon az, hogy Bánffy br. ezt 

tetette nem arra a meggyöződésre kell-e 

vezessen bennünket, hogy nem elégedne 

meg magának a kezelésnek taktikájával 

tegyük kritika és revisió tárgyává azt 

a rendszert, melynek ez a kezelés nem 

kinövését, hanem természetes hajtását 

képezi. 
Nem akarunk ez uttal a válasz- 

tási reform kérdésének részletezésébe 

bocsátkozni. Tartózkodunk ettől már 

csak azért is, mert a részletezés kön- 

nyen idézhetne fel a reform hivei kö- 

rében is olyan ellentéteket, melyeket 

épen a reform biztositása érdekében 

kerülendőknek, vagy legalább is hatá- 

sukban mérséklendőknek itélünk. Ré- 

szünkről ngyan nem csinálunk titkot 

abból, hogy a mai helyzet gyökeres 

javitását csak is a szavazati jog szé- 

les körü kiterjesztése sa titkos és leg- 

alább bizonyos mértékig lajstrom sze- 

rint való szavazás behozatala által vél- 

jük elérhetőnek. Örömmel üdvözlünk 

azonban minden törekvést, mely a mai 

helyzeten javitani akar s támogatjuk 

azt az aktiot a mely a radikálisabb 

gyógymódtól tartózkodva, a mai hely- 

zet legkirivóbb fonákságainak az or- 

voslására irányul. 
Igy halasztást nem türő felada- 

tok: a census egységesitése a vá- 

lasztó kerületek igazságosabb beosz- 

tása. 
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A választási lajetromok összeálli- 

tása körül követett eljárás egyszerübbé, 

átlátszóbbá tétele, a visszaélésekre sza- 

bott büntetések szigoritása, a helyi 
érdek befolyásának redukálása, a 

választások érvénye felett gyakorolt 

közjogi biráskodásnak független biró- 

ságra ruházáta és a parlament füg- 

getlenségének az incompatibilitási tör- 

vény modositása utján leendő eme- 

lése. 
Egy helyes parlamenti reform, mely 

maga iránt uj igényeket támasztani 

nem akar, de a legszükségesebb javi- 
tásokra el van határozva, egyet sem 

zárhat ki keretéből a most felsorol- 
tak közül, de mindezek tekintetében 

mielőbbi, elodázhatatlan törvényhozási 

intézkedéseket involvál. 
Kiváncsiak vagyunk arra, hogy a 

kormányban még most is meg van-e 

a lelkiismeretlenségnek az a byranti- 

nismusa, mely mindezek elől a „duveta 

non novora" opportunizmusának ké- 

nyelmesen bő köpenyébe zárkozik, de 

még nagyobb kiváncsisággal várjuk az 

ország ellenzéki pártjamak s általuk 
a független közvéleménynek a reform- 

követelés zászlója körül leendő azt az 

inposans sorakozását, a melynek Ap- 

ponyi kürtjének szózatára - ha van 

még erkölcsi érzék és hazafiság a ma- 

gyar közéletben - feltétlenül be kell 
következnie. 

Ugy érezzük, hogy soha nem volt 

kérdés, mely annyira méltó lett volna 

a közvélemény megnyilatkozására, mint 
ezselvárjuk az ellenzéki 

pártok központi és vidéki 
vezetőitől, hogy erre a 

megnyilatkozásra egyegy- 

öntetü és országos agita- 

tiószervezésével mielőbb 

meogadják az alkalmat. 
Dr. 

Politikai hirek. 
Bács Almáson kormánypárti program- 

mal Latinovits Géza borsódi nagybirtokost 

léptették fel Szederkényi Nándor ugronpárti 

jelölt ellen. 

A képviselőház a szövetkezeti javaslat 

letárgyalása után junius 8-ig szünetelni fog. 

De még a szövetkezeti javaslat részletes tár- 

gyalása közben benyujtja a kormány a fo- 

gyasztási adókról szóló törvényjavaslatot, 

miuthogy a két miniszterelnök és a két 

pénzügyminiszter a közelebbi közös tanács- 

kozás alkalmával megegyezett abban, hogy e 

javaslatot, a kiegyezési javaslatok közül ki- 

véve ugy készitse elő a magyar kormány. 
hogy junius 8-án már tárgyalható legyen. 

Az osztrák kormányra az a kötelesség há- 

rul, hogy az e javaslatnak megfelelő intéz- 
kedéseket kellő időben Ausztriában a rendel- 
kezésére álló módon életbeléptesse. 

Gymnasiumaink betegsége. 
Budapest, május 20. 

Rohamosan esik visszafelé az ifjuság.. 
A nemes tüz, a lelkesedés teljesen kivész a 

fiatalságból s az iskolák padjairól kikerült 

ifjuság napról-napra satnyul, testileg ugy, 

mint szellemileg. : 

Mi az oka ennek a dekadencziának ? 

kérdezzük önkéntelenül. Könnyü etre fe- 

lelni, semmi más: a középiskolai nevelés, ok- 

tatás, tanterv, tanrendszer. Ez teszi testileg 

satnyává a mai ifjuságot, s ez betegesiti el) 

egyszersmint az ifjuság szellemi erejét is. 

Segiteni kellene bizony ezen valamit. 

De hogyan? Mivel lehetnae megakadályozni 

ezt a betegséget. Nem kell messzemenni. Az a 

tanterv, a mely szerint a mi ifjuságunkat ne- 

velik, nem nekünk való. A németektől plán- 

tálták át hozzánk, a hol szobatudosókat ne- 

velnek az ifjakból. 6 éves koruktól 18 éves 

korukig nyomorgatják őket egy fülledt le- 

vegőjü szobában összepréselve: csoda-e te- 

hát, ha az érettséghez eljutva nyavalygós, 

ideges népség lesz belőlük, s igy kerülnek 

aztán az egyetem padjaira. 

A közoktatási kormány azonban most 

sem gondol azzal. Hova tovább jobban meg- 

terheli az ifjuságot. Az órákat, a tárgyakat 

szaporitják. Maholnap megérjük, hogy 10-12 

latin óra lesz egy héten, minden napra kettő 

és mi ennek a következménye: az elbutulás. 

Minél inkább szaporitják a latin órákat, an- 

nál kevesebbet fognak tudni, mert elvész a 

tanulási kedv s a vége az, hogy az életbe 

kerülve az érettségizett ifja: nem tud egy 

egyszerd mondatot latinra leforditani. A 

cosiusok, sinusokkal halálra gyötrik az if- 

juságot s mi az eradmény: hogy az érettsé- 

gizett ifju nem tudja megcsinálni az öÖssze- 

adást. 
Igy van ez mindennel. Komoly, előre- 

látó emberek, kik szivökön hordják az ifju- 

ság nevelésének ügyét, fájdalommal tapasz- 

talják napról napra ezt a dekadencziát. És 

irnak is ellene, de mit használ? Ki hallja 

meg ezeket a hangokat? Most a napokban 

is felszólalt egy ilyen ember és igen találóan 

vázolja a középiskolák betegségét. 

Megjárna ez a nevelés, ha legalább a 

szellemet művelnék, ha legalább a test rová- 

sára a lelki erőket tudnák kiképezni. Szó 

sincs róla. A magyar tankönyv minél botrá- 

nyosabban homályosabb és terjengőbb, annál 

jobb. A tankönyvirók kevés kivétellel ellen- 
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ségei és pedig gonosz ellenségei a rövidség- 

nek, a világosság- és szabatosságnak, a ta- 

nárok pedig egy hallatlan, érthetetlen mi- 

niszteri rendelettel tartoznak vakon menni a
 

tankönyv után. 

át kell egy fejletlen, növésben levő ifjunak 

zo leczkefelmondásokat és sokszor még 

inosabb magyarázátokat figyelemmel hall- 

gatnia. Ezután a hat órai munka után ott- 

hon, a mai rendszer szerint legalább is négy 

órán át kell emészthetlen rossz stilusban 

megirt leczkéket bevágnia, szót szednie, raj- 

zokat, irásbeliket készitenie. 

És ez igy megy nyolcz éven át. Nyolcz 

órai csaknem egyfolytában üzőött intenziv 

szellemi munka teljesen kifejlett, ferős ideg- 

zetü férfit is tönkre tesz, hát még egy vá- 

rosi, vagy épen egy nagyvárosi sötét udvari 

szobákban, tulzsuiolt lakásokban nevelt gyer-
 

meket. 

És mikor az a diák az érettségit le- 

tette, testben-lélekben kifáradva, kimerülve 

feljön az egyetemre itt a felületesség, - 

melybe a tanterv szerint beléneveiték, meg- 

öli, tönkreteszi még jobban s igy aztán gon- 

doskodva van, hogy a nemzet valóságos be- 

teges szörnyekkel árasztassék el, a kiknek 

idegességénél csak készületlenségük nagyobb
. 

Ne hozakodjanak elő a gymnáziumi tor- 

naórák üditő hatásával! Jobb volna, ha nem 

is tanitanák azokat a fejszéditő komédiás mu- 

tatványokat. Kiizzadnak a gyerekek és aztán 

ugy, izzadtan mennek haza óra után, künn a 

szabadban aztán természetesen következik a 

meghülés, mert a „dicső' tanterv szerint a 

tornaóra rendesen utolsó, a mely után csak a 

hazamenet következik. 

Felgyüjtötték annak idején a diákokat 

tornaversenyre a fővárosba. Ott óriási tetszés- 

sel találkoztak a hatalmas gyerekek, s szó a 

mi szó, jól esett őket látnunk. De az idekerült 

fiuk főgymuáziumi ifjuságnak csak igen cse- 

kély kiválogatott része volt. Az átlag az ott- 

hon maradt rész. Az pedig bizony satnya 

gyenge nép, nem annyira a természettől, mint 

attól a német-majmoló, esetlen és szerencsét- 

len nevelési tanrendszertől, a melylyel őket 

naponkint gyilkoltatjuk drága pénzért. 

Az eddigi szisztemának utolsó nyomait 

is meg kell szüntetni. A magyar nevelési és 

tanitási rendszernek magyarnak és nem né- 

metnek kell lennie. Önálló rendszert kell ki- 

dolgozni, a mely megfelelő legyen a mi vi- 

szonyainknak. Erre nézve álljon itt egy pár 

alapelv. 

1. A latin nyelv oktatásnak az a bor- 

nirt rendszere, a mely jelenleg használatban 

van, fent uem tartható. Más, gyakorlati mód- 

szerhez kell folyamodni, a mely lehetővé teszi 

a latin órák számának leszállitását. Hasonlót 

mondani a görög nyelvről is. 

" ,ElENZEK TÁRCZÁIA. 
1898. Május 21. 

. Han, szó, nyelv. 
z 

ekéry., serő bevégezte nagy munkáját. A 

dett föld hátán rengeteg erdők 

k. tüjében állatok, ágain madarak ta- 

oldaaitékzó tenger h
arsogva mosta a 

tako, t. A folyók egyhangu zugással, a 

völgy eró csobbanással szelték
 keresz- 

e 
Bumbert együgyüségében megszánta 
e4l egy eus, a hatalmas titán s ellopott az 

dés kadkrát, Ettől lobbot vetett az esz- 

ö, eelynak fényénél meglátták az 
Végre az a kőbaltát, aztán az aczél 

z ö ar és gyémánt csillogását. 
alt, i Tő a leghatalmasabb Geniushoz 

égét le Az atya minden müvére az ihlet 

ölegbe e és igy szólt hozzá: Eredj a 

koszorat rökzöld babér és cserfalombból 
titlyé kik majd én előszólitom ama három 
té,, mi nélkül teremtésem nem volna 

1 élet anthony ők minden művemnél 
eyika, feltételei. Szólni fognak, s 

ul meg, eszédje a legtetszőbb, koszo- 

Azó 
á he ró borongón ült. Mellette a Genius 

bb hatatan koszoruját. Ekkor a leg- 
Ney szélni kezde. 

képpen Hang. Lakásom a mindenség. 
nem kötönm magam semmi 

get és közös vagyok mindennel, a mit meg- 

teremtél. Nemcsak az állatok milliói értik 

meg egymást általam, de én vagyok a szellő- 

fuvalomban az elszenderitő. Gyönyört nyujtok 

a pásztor furulya dalában és élvezetet a fü- 

lemile-ének bübájában. 

Ha hallotok a háborgó tenger morgá- 

sában, megérzitek fenségemet: ha halljá- 

tok a haragos ég dördülését, remegtek ret- 

tentő erőni előtt. 

Általam beszél az ég a tengerrel, mi- 

dőn ennek szilaj zugására csattanó durranás- 

sal felel. Általam beszél a gyenge növényzet, 

ha a szél csapkodó szárnyaival végig suhint 

az ágakon, vagy a hullámzó kalásztengert 

legyinti csendesen s elhaló zizzenéssel felel- 

getnek egymásnak a kalász fejecskék. És nem 

jajdul-e fel az erős szikla, midőn a befagyott 

viz nagy robbajjal széthasitja szilárd ke- 

belét ? 

A föld határa szük nekem. Sebes röp- 

penéssil szárnyalok be ismeretlen világokat 

és az ürben rohanó égi testek millióin zen- 

dülők mindenütt és mindenre felirom az élet 

bizonytalanságát... 

Örök anyag vagy forma nélkül - szólt 

a genius. Éreztetni tudod magad, de megér- 

tetni nem. Koszorum nem tied. 

. 

Ekkor a második testvér lépett elő. 

Nevem Szó! Lakásom az a világ, mely- 

ben emberek laknak. Nincsen olyan erőm, 

mint a vihar zugásának: nincs olyan hara- 

gom, mint az ég dörgésének. Nem vagyok 

olyan csattogó, mint a csalogány, s nem va- Z
 

z
 

sz, mert szeretem a végtelensé- 

togása. - Több vagyok mégis valameny- 

nyinél. 

Száz meg százféleképpen hangzom. Ezer 

meg ezer változásom van. Minden tárgy 

megnevezésére más alakot öltök, minden for- 

galomnak egyetlen árnyalattal más értelmet 

adok. 

Nemcsak nevükön szólitom a létezők 

ezreit, de számot tudok adni cseleke- 

deteiről, megnevezem vágyaikat, elősorolom 

rendeltetéseiket és megmagyarázom a lap- 

pangó sejtelmeket. 

Nem a mindenség zavaros öléből, ha- 

nem az emberi ajkakról fakadok. Más alak- 

ban, harag szül, más alakban, ha szeretek. 

Más vagyok a buban, más az örömben. Meg- 

érted, ha boldog vagyok, észreveszed, - ha 

szenvedek. Kifejezem mind azt, a mit nem 

látsz, nem érintesz, és nem hallsz, s a mi 

nem mint megfoghatóság, de mint fogalom 

látszik. S ha nem is vagyok feltalálható a 

világegyetem minden zugában, ámde minden 

területen lakom, hol ember van, s élek mig 

ember él. Homlokomra az élet és okosság 

egyaránt fel van irva... 

Erő vagy hatalom nélkül. Hasznos, okos, 

szükséges. Szó, szó és szó mondá Génius Ko- 

szorumat neked se adom. 
x . " 

Ezután a harmadik testvér szólott. Ne- 

vem Nyelv. Hazám egy nemzet szük biro- 

dalmáig terjed. - Amde magamba egyesi- 

tem mindazt, a mit testvéreim külön birnak, 

én birom mindazt. a mire ők egyesült erővel 

is képtelenek. 

1 gyok olyan elszenderitő, mint a szellő sut- Midőn a harag ingerel, oly vészesen 

zugok, mint a tengeri ár, ugy dörgök, mint 

az ég és ugy sujtok, mint a villám. 

Ha szeretet édes izgalmat csal az aj- 

kakra; oly lágyan suttogok, mint az esti 

szellő, dallamosan zendülök, mint a pásztor- 

furulya és oly bájosan csengek, mint a csa- 

logány dala. 
Ha bánat keserit, könnyeket csalok a 

szemekbe és ha öröm vidit, csappongó ked- 

vem szétterül s nevetésre indit. 

Nem vagyok hang értelem nélkül, nem 

vagyok szó érzés nélkül. Szerves lény vagyok, 

felruházva a szellem csodás erejével, tőle 

nyerve hatalmat a Hang és puszta sSzó felett. 

Én az ajkakat csak eszközül használom. 

Engem az agy szül, a sziv tisztit, a szellem 

táplál. Általam nem az állatot, nem is az 

embert ismered meg, hanem a nemzetet. A 

holt beszédbe én öntök lelket, s az emberből 

nemzetet alkotok. 

A fajés vér csak általam tudja gendo- 

latait kifejezni, törekvéseit megértetni s csak 

velem tud küzdelme mellett lelkesiteni; mert 

egy láthatatlan szállal, a testvéri rokonszeny 

varázs fonalával egymáshoz tudok kötni - 

milliókat. 

Nem esupán az élet, és nem csak az okos- 

ság van a homlokomra irva, hanem ott ra- 

gyog az eszme, a gondolat, mit az öntuda- 

tosság parancsszava alkotni és teremteni hi 

fel. Bennem kifejezve a nemzetek jelleme; 

hozzám kötve létezésőök. Mert az én lelkem 

a nemzet lelke és az én szellemem a ne
mze- 

tek szelleme. Én is ha beteg leszek, vagy 

elveszek - tengődhetik még egy ideig a 

test, de nem sokára meghal - eltünik. 

Ezért az öröktől fogva való és a vég- 

telen időkig leendő Öserőre mondom: jaj a 

nemzetnek, mely engem elfeled. 

... A Genius kinyujtá karjait és hall- 

gatva nyujtá oda koszoruját. 

Nera. 

Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amuica; - 

Prólog. 

II. 

(Folytatás.) (6) 

A Rektor, a lámpással előttük jön. 

Vagy hat lépéssel előzi meg őket, midön a 

kapuhoz érnek, és engemet meglátva sietve 

jön hozzám. 
- Roy kisasszony, menjen bel mondja 

nekem parancsoló hangon. 

De az ő rendelete éppen olyan kevés 

lom, ennyi az egész. Erösen megfogva a l
ám- 

pát, összeszoritom az ajkaimat és helyt 
állok. 

A szomoru menet befordult a kapun, és én 

velük megfordulva, világitom az utjokat. 

Azt hiszem, hogy ezelőtt tiz évvel meg 

tanultam az önuralom mesterségét. Tudom, 

hogy fiatal leány koromban nem volt erőm , 

sőt még most is, a minden napi életben, im- 

pulsiv, heves, és ingerlékeny vagyok. Idege- 

sen rettenek vissza a fájdalomtól, és köny- 

nyen elérzékenyülök, és ez a gyarlóságom, 

esztelen reszketésben, és gyenge, nőies köny- 

nyekben nyilvánul; de, midön sürgetős szük- 

ség van a nyugodtságra, megtanultam egy 

szigoru oskolában, melynek leezkéit nem egy 
könynyen lehet elfelejteni, önuralmamat meg- 

tartani. 

És most, a mint a saroglya mellett 
megyek, melyben talán halva fekszik az a 

Tessék csak kissé számitani, 8S-6 órá
n 

hatással van reám, mint a Tilda kérése. Ha
l- 
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2. Az 

redukálandó. 

3. A tankönyvek rövidek, világosak, 
szabatosak és helyes módszer szerint kidol- 

gozottak legyenek, különösen az alsóbb négy 
osztályban. 

4. Főgond forditandó az 
rendszeres voltára, nem pedig 
ságára. 

5. Legfőbb dolog legyen a nevelési 

irányban a szivképzés, a blazirtságnak kerü- 

lése. Nincs utálatosabb, mint mikor egy ifju, 

tele ismerettekkel sem lelkesedni, sem örülni 

nem képes. 

6. A test erősitése és edzése, a torna- 

tanitás egészen átalakitandó. Az ifjak trai- 
nirozása katonai rendszer szerint történjék, 

mert nem komédiásokra, hanem erős embe- 

rekre van szükségünk. 

A kőzép iskolai nevelés, 

órák száma mindennap 4-re 

ismeretek 

azok soka- 

oktatás, tan- 

terv, tanrendszer teljesen nem illik be sema 
mai idők keretébe, sem a magyar viszonyok 

közé. Mj keresztény, jellemes, testben és lé- 
lekben erős honpolgárokat akarunk nevelni, 

és nevelünk felületes, szédelgő, cinikus és bla- 
zirt szobatudósokat. 

S a szegény tanárok! 

Oh, ezek a szegény emberek, kiket va- 
lóságos szárazdajkasági oltalom alá helyez a 
közoktatási kormány! Bosszantja őket a tan- 

terv, bosszantják a fiuk, regulázza az igaz- 

gató, nyaggatja a főigazgató, félelembe ejtik 
a „tudós" kormánybiztosok, mindezeknek a 

tetejébe jön egy csomó miniszteri rendelet, a 

melynek nincsen se szeri, se száma, s ha az 

egyiket megtartjuk, akkor meg kell szegni a 

másikat! És legvégül jön a nagy közönség, 
a mely a gyermekekkel való jó bánásmódot, 

kiméletet és - önállóságot követel a tanár- 

tól! Oh, háromszoros jaj annak, a kit ez a 

rendszer akár a padba, akár a kathedára 
ültet! 

Lesz-e ennek már egyszer vége ? 

Vidóék. 

Kőhalom, május 18. 

Folyó év április 17-é d. u. 1j órakor a 
csendes kis városunk nyugalmát és az oláh 
lakosság husvéti ünnepét megzavarta a ha- 
ranguak váratlan megkondulása, mely tüzet 
jelzett s tényleg a városnak egyik - oláhok 
által lakott - részében hatalmas tüz dü- 
höngött, melyet a legnagyobb erőfeszités da- 
czára nehezen sikerült eloltani, ugy hogy 
egyesek jelentékeny kárt szenvedtek. A se- 
gélynyujtás eszméje a magyar társadalomban 
csakhamar gyökeret vert és nevezetesen en- 
nek nemes asszonyai állottak sagélynyujtás 
mikéntjét illetőleg egy mükedvelői előadás- 
ért sorompóba; az eszme hamar lett testté, 
mert ezen előadás f. hó 14-én tartatott meg. 
Nyitányul Eisenlohr segesvári kir. pénzügy- 
igazgató helyettes szivességből elvállalván a 
közremüködést, szavalta el hatással a Dal 
a nőkről" czimü magas szárnyalásu költe- 
ményét. Ezt követte az ,Egyetlen leány" 
cziműü vigjáték. 

Ezen mulattató kis egy felvonásos vig- 
játékban az egyes szereglők: Szongott Vil- 
mos (Sumbalnigsaky), Babos József (Boldi- 
zsár), Duka András (Marcizky Henrik), dr. 
Tompa István (Rasatinseky Kázmér), dr. Vor- 
satz Antal (Gomojtis Mátyás), Manassi Géza 
(Darsinczky August), dr. Tompa Istvánné 
(Kamila), dr. Vorsatz Antalné (Paulina), Bo- 
kor Andrásnó (Agasa), Babos Józsefné (Loui- 
sa), Tissel Mili (Pepi) oly derekasan feleltek 
meg az elvállalt feladatnak, hogy azok a 

legidősebb emberek, kikre oly előszeretettel 
szoktunk hivatkozni, sem emlékeznek ilyen 
sikerült mükedvelői előadásra. Záradékül dr. 
Tompa Istvánné énekelt népdalokat olyan 
közvetlen melegséggel és érzéssel, hogy kény- 
telen volt a tapsviharnak engedve, ráadásul" 
még egy pár dalt elénekelni. 

A szinültig megtelt nézőtér, melyben 
kedves segesvári és vidéki vendégeket láttunk, 
élénk tapsviharral köszönte meg az estély 
nyujtotta ritka élvezetet. Mulasztást követ- 
nék el, ha fel nem emliteném, hogy a szász 
lakosságnak egy nagy része örvendetes meg- 
jelenésével tanujelét adta annak, hogy kész- 
ségesen leteszi filléreit a jótékonyság ol- 
tárára, a midőn arról van szó, hogy vallás 
és nemzetiségi külömbség félretételével em- 
bertársainkon segitsünk. A jótékony czélra 
forditott 102 frt az okozott kárhoz képest 
ugyan nem nagy összeg; de ,in magnis et 
voluisse sat est." 

Emléket Orbán Balázsnak. 
Az Orbán Balázs emlékére, lapunk 

szerkesztőségéhez a következő adomá- 
nyok folytak be: 

Megmozdult a Székelyföld fiatal- 
sága. A székely-udvarhelyi ev. ref. col- 
legiumból 15 frt 29 krt vettünk. Be- 
küldötte a kollegim igazgatósága. Az 
összeghez adakoztak: 

Az I. g. osztály növendékei 1865, 
II. g. o. növ. 55 kr, III. g. o. növ. 1:30, 
IV. g. o. növ. 90 kr., V. g o. növ. 1- 

VI. g. o. növ. 1:09. VIII. g. o. növ. 1:10. 
A tanári kar adománya 750 és pedig 
Gönczy Lajos, Fejes Áron, Szabó Ár- 
pád, Félegyházy Antal, Ravasz Árpád, 
Molnár Károly, Dénesi Ödön, Illyés 
István, Kovács, Olasz Gyula, Szabó An- 
drás, Solymossy Endre. 

Gál Lajos uradalmi intéző 1 frtot 
küldött be. A szobor alap mai bevé- 
tele 16 frt 20 kr. Eddigi gyüjtés ösz- 
szesen a multkor emlitett 2 frt kiadást 
leütve 76 frt 39 kr. A pénzt gyümöl- 
csözőleg elhelyeztük a kolozsvári Nép- 
bank 12. számu gyüjtőkönyvében. 

Az Unió-emléktábla. 
Kolozsvár, május 21. 

A Redoutnak „kincses: Kolozsvár e 

nevezetes épületének, mely 1848. május 
29-én és 30-án annyi lelkesedésnek, s oly 

magasztos eseménynek volt tanuja és szin- 

helye, fala többé már nem lesz jeltelen. - 
Emléktábla fogja jelölni e történelmileg ne- 

vezetes épület homlokát, mely hirdetni fogja 
a késő unokáknak is azt a napot, mely nem- 

zetünk jövendő boldogsága felett határozott. 
Azt a napot, melyen a szabadelvü eszmék 

főuri tárogatójának, Wesselényi Miklósnak 
menydörgő szónoklata megrezegtette a leve- 

gőt; a mikor a magyar haza szive egyet 
dobbant s a test beteg s tagjaiba uj vér 

áradott szét, mely a sáppadt tagokat együtt- 

műüködésre birta; a mikor az Unió" a Ko- 
lozsvárra egybegyült rendek erkánszerü üdv- 
rivalgása között kihirdettetett. 

Nagy nap volt az s most ötven év 
alkonyán ujra felelevenitjüak annak emlékét, 

áldozunk a hazafiság oltárán, hogy a nagy 
ősök példájából ihletet meritsünk s uj erőt 

és bizalmat nyerjünk hazánk jövője iránt. 

Felujitjuk, mert hiszen megemlékezni a mult- 
ról szép dolog; megemlékezni egy nemzet 

szép multjáról, ragyogó, fényes napjáról: 

dicső dolog. A mely népnek, nemzetnek van 

emlékezete a multról: annak a nemzetnek 

van reménye a jövőhöz is, mert: „A mult 

emlékezete, a jelen megbecsülése, a jövő 
legbiztosabb záloga". 

Azt a dicső napot, mely háromszázados 

könnyeinket törölte le arczunkról, mely a 

háromszáz év óta szomoruan szóló magyar 

nótát ujra viggá tette s a darabokra osztott 

hazát egyesitette és annak lakóit testvérekké 

avatta, azt fogja emlékezetünkbe idézni az 

a szerény márványlap, melyet az „Unió" ki- 
mondásának 50 éves évfordulója alkalmából 
a Redout falára készittet az egyetemi if- 

juság. 

Az emléktábla egyik helybeli jóhirü kő- 
faragó-mühelyből, a Nagy-testvérek mühe- 

lyéből kerül ki és gránitból készül. Hosszu- 
sága egy méter, szélessége pedig hetvenöt 

czentiméter. Szóval meglehetős nagy lesz, 
melyen hatalmas, szambetünő betük fogják 

hirdetni a késő századoknak is azt a nagy 

napot, melynek emlékére készült s melynek 

emlékét örökiti meg. i 
A tábla a befejezés stadiumában van s 

minden bizonnyal a nagy ünnepen, az ,Unió" 

ünnepén ki fog bontakozni a fehér lepel alól 

s mi büszke, felemelt homlokkal fogunk rá 

tekinteni, mint kegyeletünknek szerény je- 

lére. . 
A diszes keret azonban, melyről e lap- 

ban megemlékeztünk, az ünnepélyre nem lesz 

kész; Fadrusz János, jeles szobrászunk, nagy 

elfoglaltsága miatt, csak most késziti a ter- 

vét. Nem hallgathatjuk el, hogy e munká- 
jáért hazafiságából kifolyólag és a nemes 
eszmétől áthatva, mit sem vesz. Csupán az 

érczbeöntése fog pénzbe kerülni. Remélhető 
azonban, hogy a keret is rövid idő alatt el- 
készül s nemsokára ott fog ékeskedni az 

emléktábla körül, mely tanuságot fog tenni 

a késő nemzedéknek, a kolozsvári Ferencz 

József Tudományos Egyetem ifjuságának 

idealis érzületéről s hirdetni fogja áldozat- 

készségét és hazaszeretetét. 

Blró Lajos. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, május 21. 

MHegedüs Sandor Kolozxs- 
várt. Hegedüs Sándor Kolozsvár város első 

kerületének orsz. képviselője e hó végével 

Kolozsvárra érkezik, hogy a Protestáns Íro- 

dalmi Társaság közgyülésén, maely ez évben 
Kolozsvárt lesz, elnököljön. Ez alkalmat, mint 

halljuk a választók felakarják használni arra, 

hogy kifejezzék elismerésüket és bizalmukat 

a népszerü képviselő iránt. A választók eme 

törekvése ellen nincsen semmi kifogásunk, 

sőt helyesslni tudjuk csak azt, ha a válasz- 

tók képviselőjük igaz érdemeit respektálni 

tudják, s kifejezést is adnak ennek. Ámde 

kifogásunk van az ellen, hogy az egyik kép- 

viselő népszerüségét és nymbuszát felhasznál- 

ják arra, hogy egy teljesen népszerütlen, re- 

negát politikus szintén együtt ünnepeltessék. 

Hegedüs Sándor és Groisz Gusztáv között a 

választók a külömbséget nagyon is megtud- 

ják tenni s mig a Hegedüs Sándor ünneplé- 

sében szivesen vennének részt, a Hegedüs- 

férfi, kit nőiségem egész 
gyöngédségével szeretek, szilárd léptekkel tu- 
dok menni, a lámpát egyenesenjtudom tartani 
a kezemben, mely nem reszket. Könyeket 
nem hullatok; nem sirok és nem jajgatok. 

A mint a házhoz érkezünk; a Doktor 
jön utánnunk lóháton a kerti uton, őtet látva 
mindnyájan megkönynyebbülve lélegzünk. A 
mint ő előre lép, minden szem az ő arczát 
vizsgálja, hogy a verdiktjét olvassa. Mint 
vezér foglalja el a helyét. Alázatosan, kérdés 
nélkül mindenki követi az utasitásait. Bete- 
gét - zuzodottan, vérezve - vitték be, és 
letették oda, a hova ő mondta; aztán, egy 
vagy két rővid szóval kiüriti a szobát a bent 
levőktől, ámbár a Rektornak, Matildnak és 
nekem megengedi, hogy bent maradjunk. 

Doktoi Grey előbb Matildra néz, gyors 
de kételkedő tekintettel vizsgálja, kissé elé- 
gedetlenül huzza össze a szamö dőkeit, aztán, 
átható tekintetét reám fordtja. 

- Maga képes a sebet és vért látni 
a nmélkül, hogy elájuljon? kérdé 
élesen. 

Nem válaszolok a kérdésre: de ugy lát- 
szik, hogy azzal, a mit mondok, meg van 
elégedve. 

- Doktorur, mondja meg, hogy mikép- 

pen segithetek, és én engedelmeskedem. 

- Álljon mellettem. Igen, álljon ide! 
Fogja ezeket a kötelékeket! 

Matild előre lép. 
- Doktor ur, engedje, hogy Roy kis- 

arszony helyett én legyek a segitségére - 
mondja. Nekem több tapasztalatom volt. 

- Grey, Christi asszony jó ápoloné lesz, 
jegyzi meg a Rektor ugyan abban a pilla- 
natban. 

- Roy kisasszonynak biztosabb a keze, 
válaszolja a Doktor. 

A következő órában a Doktor 
állok, és az utasitásait teljesitem. 

mellett 

szenvedélyével és 

! 

Tört csontokat kell helyre tenni, vá- 
gásokat kitisztitani és bevarrni. A beteg 
tudatával bir a fájdalomnak, de alig ha 
egyébbel. Késöbben azonban az általam sze- 
retett férfi szemei kinyilnak, előbb üres te- 
kintettel és a fizikai szenvedéstől homályo- 
san. Testén kinos vonaglás fut végig; hosszu, 
mély lélegzetet vesz, aztán szemeit körül 
jártatva, azok az arczomon nyugodnak 
meg, és lassan, a felösmerés fénye jött 
azokba. 

Tekintete gyönyör és gyötrelem nekem. 
Conway ur megmozditja a kezét, és én azt 
a kezemet mely szabad, az övébe teszem, és 
megengedem az ujjaimnak, hogy ott marad- 
janak. Érintésem enyhitőleg hat reá, és én 
tudom azt. E pillanatban nem törödöm 
egyébbel, és az egész világ tudhatja, hogy 
szeretem ötet. 

Mig az öntudatát nem vesziti el, sze- 
meit nem veszi le az arczomról. Fogai össze 
vannak szoritva, és az egyedüli hang, mi 
előtör beöle a gyorsan vett lé egzete. Ujjai 
görcsösen szoritják a kezemet, aztán elenge- 

dik, és ő ismét elvesziti az öntudatát. 
Doktor Grey hosszasan marad velünk, és 

elmenetele előtt megigéri, hogy korán reg- 
gol el jön hozzánk. 

- Asszonyom, ugya kegyed és Roy 
kizasszony magukra vállalják a beteg ápoló- 
sát, mig Rymonthhól egy gyakorlott ápolo- 
nét tudok keriteni? kérdé a Doktor Matild- 
hoz fordulva. 

Mi ketten nem tudnánk ötet 
ápolni? kérdem. Szükséges, hogy egy idegen 
jöjjön ide? 

Most a semminél is kevesebb elöttem, 
hogy Grey Doktor megérti azt a gondosko- 
dást, mit hangom elárul. 

- Roy kisasszony, a tapasztalatlan 
ápolás mindig koczkáztatással jár a betegre 
nézve, jegyzé meg Grey ur, mialatt komoly 
szemei az enyémmel találkoznak. 

- Mennyi idő alatt szerezhet Ön egy 
jó ápólónét? kérdem élénken. 

- Reménylem, hogy holnap. 
- Előbb nem? 
- Félek, hogy nem. 
- Ha Christiené Conway ur mellett 

marad, sürgetem nyugtalan türelmetlenség- 
gel, én át mehetnék Plymouthba. - Ha a 
kórházba mennék, ott kaphatnék ápolónét, a 
ki visszajönne velem. 

- Ebben a ködben nem volna taná- 
csos azt tenni, - válaszolja a doktor moso- 
lyogva. Ne nyugtalankodjék, néhány óra 
mulva ismét itt leszek és igérem, hogy hol- 
nap a legnehezebb felelősségtől fel lesz 
mentve. 

A doktor elmegy és én nem merem 
azt a kérdést intézni hozzá, a mit szándé- 
koztam volt kérdezni, A lépe n lemenő lép- 
teire hallgatózom és hallom, a mint az ajtó 
kilincsét keresi, ekkor felállok és utánna 
megyek. 

- Doktor Grey! kiáltom halkan. 
- Igen, Roy kisasszony. 
Hideg, ködös levegő árad be reánk és 

a doktor az ajtót tartva, a küszöbön áll. - 
Mind a két kezemet a karjára teszem és 
szemeimet az őŐ darabos, mogorva, de jóin- 
dulatu arczára emelem. 

- Doktor ur, mondja meg nekem, - 
kezdem. 

- Mit mondjak meg magának? kérdé 
és rendesen nyers hangja egészen meglá- 
gyult. 

- Conway ur életben marad? 
- Roy kisasszony, válaszolja Grey ur, 

komoly, szilárd, da nyájas hangon, ha az 
én képességem és a maga gondoskodása, a 
mi közös imádságunkkal, megtudja őtet men- 
teni, akkor életben marad. Ennél többet nem 
mondhatok. 

(Folytatésa kövatkazik.) 

Groisz féle ünnepléstől bizonyára igen sokan 
tartózkodni fognak, mert nem fogják soha 
megbocsátani Groisz Gusztávnak Pál fordu- 
dulását. Azért igen tisztelt jó urak oda át, 
ha csakugyan az a czélotok, hogy Hegedüs 
Sándor lejövetele alkalmával megtiszteltessék, 
hagyjatok békét Groisz Gusztávnak s ha van 
gusztusotok hozzá, hát ünnepeljétek őt meg 
máskor, de nem egyszerre Hegedüs Sándorral. 

- Szakbizottságok ülése. Ko- 
lozsvár szab. kir. város törvényhatóságának 
szakbizottságai f hó 20-án tartott együttes 
ülésén számba vették a város függő adóssá- 
gait, a melyekkel a házi pénztar az Emké- 
nek és külömböző alapoknak tartozik és ki- 
tünt, hogy ezen tartozási teher 268.327 frt, 
melyhez hozzá adva azon alkotások (267.127 
frt költségeit, a melyeket a városi bizottság 
elhatározott, de pénzügyileg még nem ren- 
dezett, összesen 535.451 ífrt azon összeg, 
melynek 5 százalékos törlesztési kölcsönnel 
való konvertálását ajánlják a szakbizott- 
ságok. 

Mátyás király szülőháza az összeomlás 
állapotában van, a szakbizottságok ki is mon- 
dották annak azonnali lebontását, de egy- 
szersmint utasitották a városi tanácsot, hogy 
tervet és költségvetést készittessen, hogy a 
nagy király szülőháza a felhasználható anyag- 
gal ugyanazon stilben ujra épittessék, hogy 
már a szobor leleplezése idejére városunk e 
büszkesége restaurálva legyen. 

- Mátyás király háza. Kolozs- 
vár hirneves szülöttjének születési háza, - 
melyet nehány év előtt sikerült egy diszte- 
len emléktáblával főlékesiteni s a mely azóta 
düledezőben van s ma holnap végképen is 
ledöl, tegnap egy lépéssel ismét közelebb ju- 
tott a leomlás felé. Tegnap ugyan is a 
városi tanácsnak egy előterjesztése feküdt a 
törvényhatósági bizottság illető szakosztálya 
előtt. A szakosztály értesülésünk szerint ab- 
ban állapodott meg, hogy a közgyülésnek 
ajánlani fogja a ház lebontását és annak ujjá 
épitését. Már most mindenki azt hiszi, hogy 
ez a rég huzódó ügy ezzel egy lépéssel a 
megvalósulás felé haladt ? 

Hát ez bizony alapos csalódás. A t. 
szakbizottság egyszerüen azt határozta, a mit 
már jóval ezelőtt elhatároztak, de a melyet 
mindakkorig végre nem hajtottak, tehát 
lebontják, ez helyes. Csak azt a miveletet 
folytatják, a melyet az idő amugy is meg- 
kezdett. Az a ház ma holnap magától is el- 
bomlik. Jó lesz sietni a tanácsnak, mert kü- 

lömben ma holnap az Idő mindent elvégez, 
s kárba megy a határozat. Különben a mig 
az ügy a bizottság közgyülése elé, kerül addig 
talán magától is összeomlik. Majd az ujjá épi- 
tést elvégzik az - unokák. 

- Kolozsvar adóssagai. Tán nem 

is mondunk uj dolgot, ha megirjuk, bogy 
Kolozsvár városának több rendbeli és válta- 
kozó összegü adóssága van és pedig több 

rendbeli hitelező kezében és több féle ka- 

matláb mellett. Már régtől fogva rebesgetik 
hol a tanácsban, hol a törvényhatósági bi- 
zottságban, hogy jó volna tán ezeket az 

adósságokat egy kézben egyesiteni, s lehető- 
leg olcsó kamatozás mellett. Ugy tudjuk erre 
nézve már többször tétettek kisérletek, de 
nem igen tudták az ügyet a kivánt ered- 
ménynyel meg oldani. Most ismét egy ujabb 
előterjesztéssel járult a tanács a tegnap délu- 

tán egybeült szakosztályok ülése elé. Ebben 
ismét csak azt arégi dolgot veszik elő, hogy 
t. i. konvertáltassék a város sok nemü adós- 

sága egyneművé és a sok hitelező helyett 
szegődtessen a város egy hitelezőt és birja rá, 
hogy ez az egy az eddigieknél olcsóbb ka- 
mattal elégedjék meg. Aztán ezzel megint egy 
lépéssel előbbre jutunk a vagyoni konszoli- 

dáczió terén. A szakosztályok erre laz előter- 
jesztésre azt mondták: biz az jó lesz. Már 

most aztán meglátjuk, mikor lesz ebből a 
dologból valami ? 

- Az Unió kiállitás gazdagitásá- 
hoz hozzájárultak: Dindár István birtokos 
Sinf Iváról, ki édes atyjának Dindár Antal, 
aranyos-széki főkirálybirónak aczélmetszetü 
képét küldötte meg, Sándor Kálmán királyi 
táblabiró utján; továbbá a bajai honvédegy- 
let még élő tagjainak csoport fényképét, a 
következő szép levél kiséretében : 

Tekintetes Kuszkó István urnak 

Kolozsvárt. 

,Kedves polgártárs! Hogy a bajai hon- 
védegylet még ma élő tagjai, régi óhajodhoz 
képest, a Te fáradhatatlan munkásságodra 
bizott Ereklye Muzeumban megőrökitve le- 
gyenek, fogadd az ide csatolt csoport-képet 
tőlünk szivesen. Bizunk Istenünkben, hogy a 
reád bizott számtalan ereklye gondos ápolá- 
sod következtében az utókorra nem fog min- 
den befolyás nélkül maradni. 

Kérünk ezt is megőrizni, azzal az 
óhajjal, hogy önfeláldozó szorgalmadért az 
Egek ura minden javával árasszon el Té- 
gedet". 

Baján, 1898. május 19. A honvéd egy- 
let nevében 

Gardalits Lajos 
jegyző, 

Koch Jakab 
pénztárnok. 

Taub József 
elnök. 

- Topler követsége 
punkban kérdés tárgyává tettü 

Károly követségét. Ma felvilágó 
alábbi levél: Mélyen tisztelt igaz8 
Ellenzék minapi számában ol" 
az Unió-ünnepség rendezésében !4 
zottság még mindig nincs tisztáb! 
hogy az utolsó erdélyi országg 
közül kik vannak életben. 

Engedje meg igen tisztelt J6 
hogy e tekintetben némi fel! 
szolgáljak. 

Az utolsó erdélyi országgy1 
lozs városa részéről küldött köve 
tyám: Topler Károly volt. Akkot 
21 éves, lelkes férfiu; a szabadst 
jében honvédszázados, az alkotmán 
állitása után igazságügyminiszte 
nácsos, majd kir. kuriai biró. Tes 
Simon ugyanezen kolozsvári orsz460 
maros-vásárhelyi kővete (később 
ságharcz leveretése után hazafias 
seért börtönbe került, a hol meg 

Hogy az 1848 jul. 15. Pest 
első képviseleti országgyűlésre is i 
Károlyt küldötte Kolozs városa k 
hanem atyját: Topler Antal kol0 
kost, annak egyedüli oka Tople! 
fiatalsága volt. Topler Károly, i 
kuriai biró jelenleg Budapesten ( 
utcza 7.) lakik. 

Kiváló tisztelettel maradtam 

00 

0 

urnak 

alázatos 50 

Dr. Hankó 
Budapest, 1898. május 20. 
- Konfiis ló a kol 

Vettük a következő sorokat: Teki 
kesztő Ur! Tessék kiirni az ujság 
ne dicsekedjenek azzal az embe 
gyomruk megemészti a patkó 
Hiszen egy patkószeget megenni 1 
tus. Mi ez, ahhoz az élvezethez 
az ember tudja, megvan győzód 
kolbászban fiakkeres lovat eszik! 15 
gamat és becses családomat felvon A 
egy rozoga széchenyi-téri bárkán ' 
ovinába. Szegény gebe, hároms 
meg. A harmadik stácziót épen 8 

villa előtt tartotta. Én megré 

eszembe jutottak az állatvédele 
legujabb szabályrendeletek, nyom 
rottam az özönviz előtti hintóról i 
kezdtem a kocsit és a lovat. Egye 1 
valahogy eljutottunk a mulató n 
pujáig, de én akkor még nem 
hogy az én gebémmel, egy év % 
barátságtalan vacsorán fogok tal 

dolog megtörtént tegnap este. ís 
ragudnám érte, nem is venném 10 
látogatást, csak ne lett volna az 
melybe az én komfiis lovam h , 

feldarabolva bujtatták, oly romlott 
voltam, meg vacsoráltam belőle 0t8 
nyögöm. Bár inkább nem is 2 
hanem 3-4 patkót nyeltem "9 
jobban állanék. Így sem panaszk 
dom. Hiszen szűk világ van. 

moruság. Sertésvész volt. Ha nem 
a husából, a mi röfög, csempésil 
a mi valaha nyeritett. Ez k 

oly táplálék, mint a másik s ha 8 
a dolgon nem változtat semmit 31, 

ember egy koszton él a trencsin 
zséria t. négylábu tagjaival. M 
látszik, kolozsvári szokás eladni 

bíszt is, a melyik már erjedésnek 
Ajánlom azoknak, a kik a régis8 
volik s a kik pártolói a kiérde 
senyparipáknak, emlékül vegyen? 
kilő kolbászt A komfis hus is2 
a kolbászban, a disznóhusnál vér 
rendkivül finomra őrölt állapot " 
zsirtalan, azonban borsó nagyság" 
vágott darabokban itt-ott sza onn 
benne. Ez külön van bele rak 

konflis lovak husa hogy kerülhet pe 
vári hentes kolbászába, ennek ü 
sére tüzzünkki pályadijat. Most 1 9j 
ujitás és szervezés küszöbén áll4 új 
Kolozsvár törvényhatósági biz9!" 
félig sem tréfés eset felmerülte 

hogy rendezzen egy tápszer vinéi 
ia, mert még is disznóság a7, ii 
ember disznóhust akar enni taig 

lóhust kénytelen enni s azt is fölé 

molva. sótal 
- Kerékpár verseny a óub0 

holnapi kerékpár verseny milór 
rültnek igérkezik. Az idő is ke 
ujonnan restaurált sétatéri pál/ 
látni valója lesz a közönségne 
számokra 14—16 nevezés is től 
kivált a főverseny és a vezetés 
sok izgalmat okozni. Ez utóbbi j 
a győztes, a ki 10 különböző, ó 
titokban tartott helyen, mint 6 ben , 
tekintet nélkül arra. hogy külölé 
érkezik be a futásnál. A műke 
tatványokat Muskat és a kis b 
nyi fogják végezni. Előbbine ét 
híre van, a kis báró ügyessége 
lozsvári közönség már ismef. 
kar egy egészen uj ,Kerékpáf. g0 
nult be ez alkalomra, melye kiost 

1 

nek mondanak. Este a dija ni mit 
tatéri kioszkban fog végbemeesk 
let tagjai társas vacsorával ; 
nepelni. 

Kik pályáznak, 4 ; 
tiszti állásra? A tiszti 
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üleléken kívül álló körből eddig csak 
vázat érkezett be. Szolgálatban levők 
ka be ddig magasabb állás iránti 
i egtöbb pályázó van eddig a vá- 
u lásra. Tizenötön remélik elnyerni 

tés t Megbecsülik ám a tanácsosi 
onoráriumot is. Számos tisztvise- 

hogy An meg a szive abban a remény- 
üt ő neve a „tanácsos" szép czi- 

l ki a választási urnából. 
elségvértő oláh diakok. A 

0 fendőrséghez panasz adatott be 

y iék ellen, kik az Óvárban, Kovács 
a m bormérő üzletében a király 
elja at az m: gyar disz egyenruhában 

k Felségét - a falról leverték és 
me törték. A rumuny diákok most 
kdemelt büntetésüket. 

ot ozsvári találmány. Dem- 
olozsvári műlakatos rendkivül 

lakPrektikus ablak szellőztető készülé- 
az uj han készülék rövid idő alatt el- 

lak Mzaknál. Ertéke abban áll, hogy 
égvonat szárnyai nyithatók a nélkül, 
k keletkeznék. Korházak, tan- 
ogják éházak s más helyiségek jó hasz- 
zéte Venni e találmánynak, melynek 

agyszerü, tartós és olcsó. Ablak 
fele rendkivűl könyen kezelhető. Ér- 
koaliteni, hogy a találmányt a Ka- 

uáz épitéséhez, egyetemi tanárok, 
zk, és állami müszaki közegekből 
P i bizottság elfogadta. 
etőfi emlék őrháza. Vettük 

Me sorokat : 

" tisztelt Szerkesztő Ur! 
ues lapjában többször lett már, a ü, 
teg7 syel kapcsolatosan, megemlitve bol- 

neve, azonban a nethetetlen jó atyám 
tévesen, mivel szeretett atyám 

tötóf Haller Ferencz volt. A hon- 
csatákb őrnagyi rangot viselt s az 
fogoly an részt vett. Utóbb mint poli- 
msért. evig fogva tartatott hazája 
dogult át nem gróf Haller József, a 
ziuron cscse volt, és állandóan Székely- 

házá, akott, atyám pedig itten Fehé- 
Petiti , kis örház, melyet a Honvédek 

haszlopa mellé épittetett, nem men- 
é. csak is a parkot és emléket me- 

gondozo ör számára készül, a ki csak 
aességes székely paraszt ember lehet, 
arkbani tisatogatást és öntözési 
: keznie kell. Azt hiszem, a jövö hó 

egyletnegé adni a kis épületet az it- 
a valódi akkor majd tudatva is 
Teljes ü ény állás is. 

tos zol sztelettel maradok Szerkesztő Ur 
, 189534 Gróf Haller János. Fehér- 

8 május 18-án. 
ugyt Fellegvár szépül. A kolozs- 
ho egylet utóbbi gyülésén elhatá- 
i A Fellegvár oldalát valamivel 

ön fk, teszi azzal, hogy a fetünőbb 
tot . ző kis házaknak deszkából hom- 
Ent zitenek. A szépitő egylete tárgy- 

itelre nézve Pákey főmérnököt is 
ér a ki a készitendő homlokzatokra 
u véleményt mondott. Négy fel- 

a tentyó ház már a napokban meg- 
eg zetős külsőt. Egyet, a magasab- 

Uschfeld Lajos épitész fog kide- 
Omnak pedig Smiel Dávid Dénes 

ne tetszetős homlokzatot. E deko- 
ta ését Grünwald Mór szobafestő 

egylet kérésére. E derék pol- 
et megkérésére dijtalanul hozzák 

szépitése érdekében ez áldozatot. 
letveszélyes állapotok a 

g on. A kolozsvári szépitő egylet 
zük i járta a Felleg 7ár oldalán levő 
an álla meredek sikátorait s több pon- 

apotot talált, a mi a lakosság 
cumk veszélyezteti. Ezekről a vá- 

k alapján irásban jelentést tett. A tanács 
meginditotta az eljárást, a 

körülte ándor alkapitányt bizta meg, 
kői intő javaslataira, a Fellegvár 

életbiztonsága érdekében a 
et n is tőbb intézkedés történt. 

. tészeti telep. Gondosan van 
t utepedélyrészi kertészeti egylet 
. ai telepe. A telepen különféle 

Vények sz fa csemeték, kerti gazda- 
ert iminta szerüen termesztetnek. 
etet lozsvár gazdasági életének nagy 
aatt, telep Bodor László biró ve- 

ten zakértő kezekben van. Látni kell 
ek mattiét a példás beosztást, a nö- 

titluunt nevelését és gondozását, 
ratta egyen arról, ügy szeretettel, 
telep lelkesedéssel mennyit lehet ten- 

ai, há- 
KOzó a 

az 

évekbe 

n 
eazdan csak gyümölcs és diszfákat 

ság körébe tartozó ritkább nö- t 

)e zolgáltat 
pótolni lépett i f 

, hanem gazdag szőlő ül- 
lok ogja a Kolozsvár határán 

) ellent szera pusztitásait, egészséges 
ut törpe anyaggal. Érdekesek a te- 

u6 terme gyümölcsfái, melyek az idén 
lagonc rnek. Felemlitést érdemel 

évtől gjákolája is, melyről a kö- 
1 ve a selyemhernyók táplá- 

meleket szedni s a selyem 
4 Bokan az onositják. Erdemes volna, 
, tele essék fel a kertészeti egylet- 
a A tágas, jól megművelt, 

kertben most az öntözésre kvó 
huj, Szamosból vizvezetéket fognak 

- Hajókataszrófa Prágában. Iszonyu 
katasztrófa történt tegnap teggel a Moldva 
folyón. Egy gőzhajó, a mely tömve volt ki- 
rándulókkal, kevéssei az indulás előtt felrob- 
bant. Valószinüleg a fütő és gépész hanyag- 
sága okozta, hogy a kazán explodált és be- 
szakitotta a hajó két oldalát. 

A Kaiser Franz József gőzös pár pil- 
lanat alatt annyira sülyedt, hogy a parancs- 
nok hidja látszott ki a vizből. Az utasok 
közül öten meghaltak, a többiek majdnem 
mind megsebesültek. Még szerencse, hogy csak 
tizenöt-huszan voltak a hajón, a kiránduló 
társaság nagyobb része már elindult. A rob- 
banás olyan nagy volt, hogy az egész város- 
ban hallották. A lakossság a partra tódult. 
A hajó roncsait a gyalogjáróra vetette ki az 
explozió és a sebesültek elszakitott, véres tagjai 
ott hevertek a felső parton. 

- Magyar per. A hétfalusi csángók 
Prázsmár községével szemben a kir. Curiánál 
megnyerték a váltságos földek tulajdonjoga 
iránt folytatott nagy peröket. Ezen pernye- 
rés következményei ma még kiszámithatat- 
lanok, de tény, hogy ezen pernyerés a per 
kiváló nagy jelentőségénél fogva nemzetiségi, 
gazdasági, társadalmi és politikai tekintetben 
Brassóvármegyében forduló pontot képez ugy, 
hogy befejezett tény gyanánt állithatjuk, 
hogy vármegyénk magyarságának előnyomu- 
lása ezen per meguyerésével kezdődik. 

-- Tanitók gyülése. A „Nagy-Küküllő 
megyei Ált.-Tanitő-Egylet" közgyülését ez 
évi junius hó 4-én d. e. 10 órakor tartja 
meg Segesváron az áll iskola tornatermében. 

- Olcsó piacz Nagy-Váradon. Kolozs- 
várváros főkapitányának figyelmébe ajánljuk 
a következő sorokat, melyeket a Nagy- 
váradon megjelenő „Szabadság"-ból ve- 
szünk át: Az általános drágaságot még job- 
ban előmozditotta eddig az a körülmény, 
hogy a kereskedők és kofák már a vámnál 
elfogták a piaczra behordott élelmiszereket s 
azokat a piaczon drágábban árusitották. Rim- 
ler főkapitány segitendő e fonák helyzeten, 
megbizta Réz Bertalan rendőrbiztost, hogy a 
vámnál ellenőrizze ezt a szabad kereskedést 
bénitó üzelmeket. Réz nagy lelkiismeretség- 
gel teljesiti feladatát, a mi pár nap óta a 
piaczi árak üdvös hanyatlásán meg islátszik. 

Nem lehetne-e Kolozsvárt is Fekete 
Árpád, Philippi Gyula, Kovács és Román Ká- 
roly rendőri biztosok közül kettőt kettőt ha- 
sonló funkczióval megbizni. 

- Biztos gyógyhatás. Mindazok, kik 
rossz emésztés vagy székrekedés következtében 
felfuvódásban, szorulásban, főfájásban, étvágy- 
hiányban, vagy egyéb bajokban szenvednek, a 
valódi „Moll-féle Seidlitz porok" használata 
által biztos gyógyulást érnek el. Egy doboz 
ára 1 frt. - Szétküldés naponta utánvétellel 
Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udv. szállitó 
Bécs, 1. Tuchlauben 9. A vidéki gyógyszer- 
tárakban határozattan Moll A. készitménye 
az ő gyári jelvényével és aláirásával kérendő. 

TANUGY. 

A kolozsvári ev. ref. kollegium év- 
záró vizsgálatai május 9-én kezdődtek és ju- 
nius 29-én végződnek. 

MŰVÉSZET. 

lászai müűvészi köruton. A Jászai- 

Somogyi turné sorrendje immár meg van 

állapitva. A turnéba a következő városok van- 

nak felvéve: Besztercze, Deés, Szamos-Ujvár, 

Torda, Maros-Vásárhely, Nagy-Enyed, Déva, 

Szászváros, Gyulafehérvár, Erzsébetváros, Fo- 

garas, Nagy-Szeben, Segesvár, Udvarhely, 

Brassó, Sepsi-Szt..György, Előpatak, Kézdi- 

Vásárhely, Tusnád, Csik-Szereda, ( Kovászna, 

Lugos, Pancsova, Palánka, Buziás, Herkules- 

fürdő. Mint már emlitettük, a hangverseny- 

körut junius 15-től junius végéig tart és 
Jászai Marin kivül, Somogyi Mór zon- 

goramüvész és Somogyiné B. Carola opera- 
énekesnő vesznek benne részt. 

Egyleti élet. 
Ipartestületünk előljárósága 

f. évi Május 24-én d. u. 5 órakor rendkivüli 
ülést tart az ipartestület gyülés termében. 

(Szép utcza) Tisztelettel kérjük tkts. Czimet 
sziveskedjék azon kiküldöttei által képvisel- 

tetni magát. 
Kolozsvár, 1898. május 21. 

Hirchfeld Lajos Reményik Károly 

titkár. elnök. 

Szerkesztőségi üzenet. 

M. S. Helyt, a küldött czikk csak a 

Nyilttérben közölhető. 

Mulatságok. 
Egyetemi-köri majális. Junius 

8-án lesz a Lövöldében az ,Mgyetemi kör" 
majálisa, melynek oly régi és megállapodott 
hirneve van, hogy teljesen érthető az a nagy 
érdeklődés, mely iránta Kolozsvár legszebb 
körében már is élénken nyilvánul. A rendező 
bizottság a napokban alakult meg s élén Imre 
Sándor elnök, László Gyula, Fabinyi Rudolf, 
Biró Albert alelnökök állanak. A meghivók 
szétküldését pár nap mulva kezdi meg a bi- 
sottság. 

Kik rendezik a ref. theol. fak. 

ifjusági egyletének mulatságát? Igen sokan 
azzal a kérdéssel fordultak bizottságukhoz, 
hogy a mulatságot kizárólag a theologusok 
rendezik-e ? Itt egyszerre válaszolunk a kér- 
dezösködőknek és ezennel tudatjuk, hogy 
nem kizárólag a theologusok rendezik, - 
hanem az intézetben lakó tanárjelőltek és 
theologusok együtt. A mulatság védnökségét 
ujabban báró Kemény Kálmáu és Simó La- 
jos egyházkerületi főgondnokok is elfogad- 
ták. A meghivókat holnap küldi szét a ren- 
dező bizottság. A mulatság iránt igen nagy 
az érdeklődés a vidéken is, mert egymásután 
kapjuk a meghivók után tudakozodóktól a 
leveleket. 

x 

Majális a Fellegvárban. A Má- 
ria-Dorottya-egylet kolozsvári köre, - mely- 

neh De Gerando Antonina urhölgy az el- 

nöke - rendkivül szerencsés ötlet nyomán 

elhatározta, hogy Kolozsvár összes elemi és 

felsőbb leányiskoláinak növendékei részére 
monstre-majálist rendez még pedig a Felleg- 

várban, Kolozsvárnak e kis paradicsomában. 
A katonai hatóság az egylet megkérése kö- 
vetkeztében a legnagyobb előzékenységgel 

bocsátotta a Fellegvár összes helyiségeit az 
egylet rendelkezésére, s most már olyan ritka 

és érdekes tavaszi mulatságra van kilátás, a 
mely bizonyára minden közben szokatlan ér- 

deklődést fog felkelteni. A bizonyára fénye- 
sen sikerülő majálison az összes felekezeti, 

és községi elemi leányiskolák a felsőbb leány- 
iskola a polgári leányiskola és a tauitónő- 
képző intézet növendékein kivül kétségkivül 

ott lesz egész Kolozsvár, mert ily nagysza- 

básu és különleges tavaszi mulatságban rég- 

óta nem volt része. Az egylet lelkes tagjai 
szokatlan buzgósággal teszik meg az előké- 

születeket. Mindenki lelkesedik, tesz és előre 

örvend, a kétségtelenül fényes sikernek. A 

nagyszabásu majális a legközelebbi szerdán 
tartatik meg, s délután 2 órakor veszi kez- 

detét. 
* 

Akolozsvári Polgári-Dalegylet 1898. 
május 30-án (pünkösd másodnapján) a Hója" 
erdőben tánczczal egybekötött, jótékonyczélu 
zártkörd kirándulást rendez. Részvét-jegy 
személyenként 50 kr. - Pártoló tagok ré- 
szére 3 személyre tiszteletjegy adatik. Ven- 
déglőről, czukrászatról gondoskodva van. - 
Kedvezőtlen idő esetén a kirándulás junius 
5-én fog megtartartatni. Kirándulás reggel 
9 órakor. Táncz kezdete d. u. 2 órakor. Be- 
vonulás fáklyafény mellett 12 órakor. 

x 

Bonczhidán 1898 május 19-én az 
ottani intelligentia Bartók Béla ev. ref. lel- 
kész elnöklete alatt általános értekezletet 
tartott a közzégi világitás alapja javára egy 
rendezendő nagyobb szabásunyári tánczviga- 
lom ügyében. 

Miután az értekezlet egy kiküldött 3 
tagu bizottságának sikerült nagyméltóságu 
gróf Bánffy György ur ő exellentiáját a 
tánczviyalom védnökéül megnyerni és gróf 
Bánffy Miklós urat elnökéül, elhatározta, 
hogy a tánczvigalmat junius 12-én fogja 
megtartani az ő excellentiája nagy kiterje- 
désü parkjának egyik legregényesebb terre- 
numán. A meghivók nem sokára szétküldet- 
nek. A ki meghivót nem kapna, de arra 
igényt tartana egész bizalommal forduljon a 
meghivókat szétküldő bizottság elnökéhez. 
Bonczhidán 1898 május 20. Bartók Béla ref. 
lelkész. 

Gyászrovat. 
Báró Kemény Ödönné, szül. Nagy 

Gizella urnőt tegnap délután nagy részvét 
mellett helyezték örök nyugalomra Belközép 
utczai lakásáról. A temetésen a Kolozsvárt 
tartózkodó főrendiek és a jelen alkalomra 

egybegyült közeli és távoli rokonok teljes 
számban jelentek meg. A gyászszortartást 

Ferencz József unitárius püspök végezte, 
ki a ravatal előtt megható beszédet mondott. 
Ezután a koporsót rátették a hatlovas gyász- 
kocsira, a koszorukat külön kocsi szállitotta 
Az elhunyt urnő tetemeit a köztemetőben 
lévő családi sirboltban, helyezték örök nyu- 
galomra. Béke porain! 

x 

Özvegy körösszegi és adorjáni gr. Csáky 
Györgyné, szül. toroczkó-szentgyörgyi grólf 
Thorotzkai Eszter; toroczkó-szentgyörgyi gr. 
Thorotzkai Miklós és neje báró Bruckenthal. 
Árpadiné; kóji Komáromy Andorné, szül. gr. 
Thorotzkai Józefin és férje, mint a megbol- 
dogult gyermekei; gr. Csáki Ilona; báró 
Petrichevich Horváth Kálmánné, gróf Csáky 
Kata és férje, valamint gyermekei: Melanie, 
Hortense, Eszter, Katalin, Antonia, Ferencz, 
Borbála; gróf Csáky József, gróf Csáky Rozália : 
ifjabb gróf Thorotzkai Miklós, országgyülés; 
képviselő és neje malomvizi Kendeffy Klára 
és fiok: Péter; báró Baich Istvánné gróf 
Thorotzkai Eszter és férje; gróf Klebelsoerg 
Vilmosné gróf Thoroczkai Julia és férje, mint 
unokák és dédunokák, a maguk, valamint az 
összes rokonok nevében is mélyen megszo- 
morodott szivvel jelentik, hogy áldott em- 
lékezetü édes anyjuk, nagyanyjuk, dédanyjuk: 
Toroczkó-szentgyörgyi özv. Toroczkai Mik- 

lósné, bethleni gróf Bethlen Johanna földi 

életének 90-ik, őzvegységének 18 évében, f. 
hó 19-dikén, szeretetben a önfeláldozó anyai 
jóságban gazdag, áldott életét, nehány perczig 
ét szenyedéő után bevégezve, az Urban 
csendesen elhunyt. A hosszu, áldásos élet után 
szép csendes halál, mint a pályáját megfutott 

napnak leszállása, tiszta, világos nyári al- 
konyon. - Mennyi megnyugvás és enyhület 
van egy ilyen életben! S sziveinkben mégis 
sajgó fájdalmat érzünk, hogy elhunyt. De fájdal- 
munkra vigasztalás az a tudat, hogy nemes 
lelke, mélységes szeretete, hitéhez való hüsége, 
feledhetetlen élete és jóságos cselekedetei biz- 
tositják számára az örökké való jutalmat az 
egekben, hol az igazak fénylenek az ő Urok- 
nak országábani Aldott emlékü halottunk 
földi részeit, Deák Ferencz-utczai 20. számu 
lakásunkról, az evang. ref. egyház szertartásai 
szerint végzendő halotti ima után, f. hó 21- 
ikén délutáni 3 órakor kisérjük ki az alsó- 
vasuti állomáshoz s helyezzük nyugalomra. 
Kolozsvárt f. hó 22-ikén délelőtt 10 órakor 
az itteni köztemetőben levő családi sirboltba, 
hamvaiban is áldott emlékü férje mellé. Nyu- 
galma csendes, emléke áldott legyen mind- 
örökké! Maros-Vásárhely, 1898. május hó 19. 

(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 
és sürgöny-levelei.) 

A prágai katasztrófa. 
Prága, május 21. 

A katasztrófa ügyében folytatják 
a nyomozást. A kihallgatásról jelentik, 
hogy a „Kaiser Franz Jozef" gőzhajó 
első kormányosa azt vallotta, hogy a 
hajó fedélzetén nem voltak többen, 
mint harminczan, a kajütökben pedig 

senki sem volt. Ő maga számlálta meg 
a hajón levőket. Szerinte három ember 
a katasztrófa után a pallón át mene- 
kült, 15 embert segély gözösök men- 
tettek meg, hárman pedig életőket 
vesztették. Négy embert ő maga hu- 
zott ki a vizből. E szerint még öt 
ember holléte ismeretlen. Más oldalról 
azonban azt állitják, hogy csak 25 em- 
ber volt a hajón. 

A háboru. 

London, május 20. 

A Reuter ügynökség jelenti Washing- 
tonból: A külügyi hivatal tisztviselői és a 
franczia nagykövetség között legutóbb ta- 

nácskozások folytak, a melyek olyan mege- 

gyezésre vezettek, a mely biztositja az Egye- 

sült Államok és Francziaország között való 
hagyományos barátság fennmaradását. A ta- 

nácskozások kideritették továbbá, hogy a két 

kormány mindegyike a legteljesebb bizalmat 

veti a másiknak barátságos magatartásába. 
A franczia hatóságok kijelentették, hogy a 

párisi sajtó elitélő nyilatkozatai radikális 

lapoktól származnak, a melyek nem képvise- 

lik a kormány nézeteit. 

" Madrid, május 20. 

Az uj kabinet ma mutatkozik be a 

cortezben. A kamarában Romero Robledó 
valószinüleg szóba hozza a legutóbbi minisz- 
terválságot. A tengerészeti miniszter dicsé- 

rettel nyilatkozott Cervera tábornok utjáról 

és Kubába való szerencsés megérkezéséről, s 
melyben a spanyol tengerész kétségtelen si- 

kerét látja. Ezért tehát elismeréssel kell 
adóznia a derék tengerészek iránt, a kik ezt 
a sikert elérték, és azok iránt, a kik azt 

rendelkezéseikkel előkészitették. Szerencsés 
eseményként üdvözli azt, hogy a hazai tenge- 

részet első cselekedeteinek egyike ilyen nagy 
sikerrel járt. 

Programmváltozás. 

Budapest, május 21. 

1848-49-es honvédek kivonulása f.hó 21.én 
a lefolyására nézve változást szenvedett, a 
menyiben az emlékbeszédet báró Pod- 
maniczky Frigyes, a honvédegyletek orsz. el- 
nöke fogja tartani, dr. Balogh Sándor pedig 
az tünnepély befejézéséül köszönetet fog 
mondani a hazafias kegyeletü közönségnek. 

Regviem. 

Zágráb, május 21. 

Jellasich bán halálának évfordulója al- 
kalmából a Márk-templomban reguiem volt, 
a melyen coditio koripheusainaknak nehány 
nyugalmazott tábornokon kivül csak igen 

csekély számu közönség volt jelen. Feltünt 
az egyetemi ifjuság távolmaradása. A Jella- 

sich-szobron, ellentétben más esztendőkkel 

egyetlen egy koszoru van: Mazzura dr.-é. 

Országgyülés. 

Budapest, máj. 21. 

A képviselőház mai ülésén elnök 
bemutatta Justh Ferencz és Osztro- 
luczky megbizó leveleit. 

Ezután folytatták a szövetkeze- 
tekről szóló törvényjavaslat tárgya- 
lását. 

A 65-ik szakasznál Bartha Ödön 
felvilágositást kért Erdély minisztertől. 

Erdély miniszter nagy hetykén 
odavágja Barthának: 

Előbb alaposan olvassa át a ja- 
vaslatot s azután kérdezzen. 

Bartha Ödön ezt személye elleni 
inzultusnak vette s kijelentette, hogy 
a szakügyi bizottságban tevékeny részt 
vett és ismeri alaposan a javaslatott. 

Erdély erre kijelentette, hogy 
Bartha őt félreértette. 

Ezután folytatták tovább a rész- 
letes tárgyalást. 

Felrobbant tölténygyár. 

Budapest, május 21. 

Katagka Sanct Julián erődben a 
tölténygyár felrobbant. 10 mnnkás 
meghalt, 62 megsebesült. 

Csapat-szemle. 

Budapest, május 21. 

A külső kerepesi uton levő gya- 
korló téren csapat szemle volt. 

A király elismerését fejezte ki a 
csapatok kiképzése felett. 
............................ 

Főszerkesztő: 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHALY. 

NYILTTER. 

Lengyel József 

magyar daltársulata 

y- az Ujvilágban. = 
Az eredeti kalaberiasz párti 
és annak folytatása a törvény előtt. 

Szabad bemenet. Kezdete s órakor. 
Naponta előadás változatos műsorral. 

Van szerencsénk a nagyérdemü közön- 
ség tudomására hozni, miszerint a m. kir. 
államvasutak városi menetjegyirodája IEras- 
sóban továbbra is kezelésünkben hagyatott 
és ez, ép ugy mint eddig, folytatja müködé- 
sét, mely főként a következőkből áll: 

Csoportositható menetjegy fü- 
zetek (körutazási jegyek) kiadása, Magyar- 
ország, Ausztria, Németország, Svájcz, Bel- 
gium, Németalföld, Románia és Olaszország- 
ba, 45, illetve 60 napi érvényesseggel. Meg- 
rendelések ily körutazási jegyfüzetekre, szó-, 
irás- vagy táviratilag eszközölhetők, s a fü- 
zetek, mindig még ugyanazon nap állitatt- 
nak össze, a melyen a megrendelés beérke- 
zik; az elküldés postán történik, és pedig 

utánvéttel (ha az összeg nem küldetik elő- 

re be), de mindig forduló postával. 

Vasuti menetjegyek aárusitása, 
a dijszabás szerinti árakban, felülfizetés nél- 
kül. 

Utipodgyász fölvétele, minden 
vonathoz; a podgyász kivánatra a háztól is 
elhozattatik. 

Továbbá eszközöltetnek előjegyzések 

háló kocsihelyekre. 

Menetrendek. Utazási baleset biztosítás. 
Felvilágositások utazási ügyekben mindenki- 
nek készségesen, dijmentesen adatnak. (Irás- 
beli kérdéseknél kéretik a visszportót mel- 
lékelni, táviratiaknál a választ fizetni.) 

Brassó, 1898. május hó. 

Aronsohn H. és Társa 
a m. kir. államvasutak városi me- 
netjegy-irodája, szállitási hivatala és 

vámügynöksege. 

Uj! Uj! 

Phonograph! 
- kapható jutányos áron - 

RRAUN IHÁLY 

hangszerkészitőnél. 

Hid-utcza 18 szám. 

ÓVASI 
Van szerencsénk a n. é. közönség b. 

figyelmét felhivni, hogy eredeti töltésü 

pREmER-féle palaczkos sernek csak is 

az tekinthető, melynek ezimkéje és dugója 

az itt látható védjeggyel van ellátva. 

Kérjük a t. cz. közönséget, hogy csak 

is védjegyünkkel ellátott palaczkos sert fo- 

gadjon el valódi DREMHER ser gyanánt, 

mert csak is igy óvakodhatunk az utánza- 

toktól. 

Teljes tieztelettel 

Dreher A. kőbányai serfőz- 

déjének erd. főraktára. 

Hognár és Szántó. 

VÉD JEGY. 



Kolozsvárt 1898. ELLENZEK. 

Sz. 545-898. 378. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-oz. 102. §.a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1897 évi 6742 sz. 

végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt Kolozsvári kereskedelmi 

bank javára Stark Lajos ellen 283 frt 45 kr. s jár. erejéig 1898. évi agusztus 

hó 27-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján felül foglalt és 983 frtra 

becsült butor, takarmányból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolezsvár városi kir. járásbiróság 7448-1898. sz. 

végzése folytán 118 frt 84 kr. tőkekövetelés, ennek 1898. évi február hó 3. 

napjától járó 69/, kamatai és eddig összesen 53 krban biróilag már megállapitott 

költségek erejéig Kolozsvárt, felek-utcza 28 sz. alatt leendő eszközlésére 

1898 május hó 23. napjának dőlelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 

venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hegy az érintett ingóságok 

az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a 

legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1898 évi május hó 7. napján. 
Pap Jenő 

kir. birósági vghajtó. 

Ajánlom szabadalmazott 

jég-hűtőimet, 
melyek igen takarékos 

jég-medeneczével 

vannak fölszerelve. - Hentes 
üzletek, tej elárusitók és pri- 
vát-házaknak raktáron áll 10 

frttol 200 frtig szolid kivi- 

telben. 880. 4-10. 

Kiváló tisztelettel 

Seemann J. 
lakatos, tizedes mérleg, jéghütő 

és fuvó-készitő. 

Kivánatra árjegyzék ingyen küldetik. 

Van szerencsém tudatni, hogy az ezelőtt egy évvel meg- 

inditott 

mosó-intézetemet 
a melylyel már is sikerült a közönség elismerését és párt- 

fogását kiérdelmelnem, - megnagyobbitottam, ugy 

hogy ezentul képes leszek leggyorsabban a megren- 

deléseknek eleget tenni. 

Vidéki megbizásokat is azonnal, a legpontosabban 

teljesitek. 
VvVACHTER ERZSÉBET 

g52. a-3. Kül-monostor 15. sz. a. 

Mielőtt pénzét kidobná holmi hitvány rek 
gépért, nézze meg a saját raktáramon levő, legujabb alaku kül- és 

beilföldi kerékpárjaimat, a malyek ugy csinossága, könnyü sulya és 

hajtása, mint a legfinomabb anyagánál fogva, ezidő szerint páratlanok. 

Összes kerékpár részeket és fölszereléseket tartok mindig raktá-
 

ron, (a legujabban bevált „Acetylén" lámpát, kerékre alkalmazó csengőt 

8 ráma táskák stb. stb.) az összes javitásokat pedig czélszerüen beren- 

E dezett gép, és mechanikai mühelyemben a lehető legrövidebb idő alatt 
készittetem el! 

E Az igen t. vevőimet dijtalanul, másokat pedig mérsékelt áron 

tanitok meg a magam gépén kerekpározni ! 

Egyidejüleg tudomására hozom a n. é. közönségnek, hogy nagy 

zárt kerti kerékpáriskolát nyitottam, 

a hol bárki havi 1 frtért minden kötelezettség nélkül tanulhat, vagy 

gyakorolhatja magát. 
KERÉKPÁROKAT KÖLCSÖN IS ADOK. 
Gépeimért 5 évig, kerekeimért pedig 1 évig jótállok. 
Szives pártfogásukat kéri 

Bernáth Ede Sándor, 
kerékpár és varró-gép raktáros Kolozsvárt 

Vashidnál. 

! Tagositott birtok kiadó, 
mely áll 452 hold kat. hold szántó, 352 hold kaszáló, 208 

h. legelő, 691 h. erdő, 24 h. kert és 2 h. szöllőből. 

A birtok országut mellett fekszik, kitünő lakóház 

(uri lak) és gazdasági épületekkel bir. A bérlethez tarto- 

zik még két jóforgalmu vizimalom és hidvám, azonkivül 

több zsellérház. Megfelelő biztositék mellett átadatik becs- 
értékben a gazdasági és élő leltár is. 

Bővebb felvilágositásokkal szolgál: Feremnmezy 
Dezső Kolozsvárt, Jókai u. 4. sz. 376. 1-3. 

Eladó, esetleg bérbe adó 
Kolozsvár határán 

az Asszupatak dülőben levő SZABRÓ IRE 
hagyatékát képező 

gyümölcsös, szántó, kaszáló és erdőből álló, 
mintegy 24 holdnyi tag. 

Értekezhetni lehet: Dr. Áecs Jenőnél, Nagy- 
Enyeden. 369. 2-3. 

e- METEOR 1898. 
a legtökéletesebb- és erte 

erőkpárl 

n Utódánál 
241. Kolozsvárt, belközép-utcza 5. sz. 10-14. 

a engedélyezett végeladás ! 

Üzlet feloszlatás miatt 

papir-, iró-, rajz-, festő-szerek 
gyári áron kaphatók: 

ZOBÁTZ FERENCZ 
Főtér 12. szám alatti 

apirkeneskeée és 

gyorssajtó nyomdájában 

- KOLOZSvVÁRT. - 
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be-A gyorssajtó nyomda is teljes 

felszereléssel eladó! 

E 298. 6-12. 

Hatóságilag engedélyezeti végeladás ! 

VARVANY, GRANIT, SYENII 
iS ANDÉSIT SIRKÓGYÁR 

Tisztelettel van szerenesénk a nagy- 
érdemü közönség, valamint a viszont el- 
árusitók becses figyelmébe ajánlani, hogy 

Kültorda-utcza 12. számu 

[temető sarok] 

TELEPÜNKÖN 
Svédországi mély fekete Gránitok, 
Csehországi sötét szürke Syenitek, 

fekete Andesyt, Tyroli és Carrarai márvány stb. sir- 
emlékköveket faragtatunk és csiszoltatunk. 

Mint közvetlen előállitók tehát a legolesóbb árban 
árusithatjuk köveinket. 

Több mint 400 darab siremlék-kő van raktáron. 
Kivánatra árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Készitünk minden kőfaragó szakbavágó munkákat. 
bácstoroki és monostori kőből (saját kőbányánk) durva 
kő szállitását is elvállaljuk. 

Teljes tisztelettel 

Nagy testvérek. 

0...000 

2 Végleges üzletfeloszlatás! 
Belközép-utcza 4. sz., Debál-féle ház al 

Eibenschütz M. ezelőtt 

RANSBURG F. ÉS FIA-f 
férfi ruha-szövet, fehérnemü és kalap- raldó 

olcsó áron eladatnak. 

Az üzlethelyiség október 1-től kiadó. 
ÁAÁREGYZÉK. 

Férfi öltöny jó gyapju szövetből - - ; 

Fiu A - 4.50 
Gyermek, , -2.30 

Gyapju szövet tavaszi felöltő vagy havelok 7.- 
Gyapju szövet férfi nadrágokt - - - 2.-— 
Férfi mosó var lenvászon öltöny - - 3.50 
Fiu ; - 2.50 

Gyermek mosó vagy lenvászon matróz z öltöny 1.50 

Finom gyapju szövetek méterenként 2 frt. Egy finom ! 1 

juszövet öltöny mérték szerint 20 frt. Finom férfi " 

Iső rendü chiffonból I.20 kr. Kaiapok 60 krtól 
A ULA no os. 

// 

n ANT. 
gazdasági gépgyár, vas- és fémön tő 

Budapest, VI. Eötvös-utcza 38. 

Legujabb vivmány a találmányok ut 

Két lóerejü járgányos tisztitó cséplőgép 227 széles d0 

zsákeló készülékkel, szab. golyós perselylyel, két könnyü 

elég annak hajtására és a piaczképes buzát zsákba adja. 
Ajánlja továbbá minden más fajtáju gőz- és járzérhóri 

készleteit, arató és fükaszáló gépeket, legujabb rendszerü 9 
valamint minden más talajmivelő eszközt és egyéb gazda:3 j 
és eszközöket. 77. l 

Részletes árjagyzékkel és árajánlattal bérmentve készségg' 

é 

teljesen feloszlik ! u 

Az összes áruk, bolti berendezések és portáló rend 

é 

...... 

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz MOLLA. véde 
aláirását tünteti fel. 

A MOLL A.-féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a 

mor- és altestbántalmak, gyomorgörcs és gyomorhév, 

májbántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női betet ! 

ejeles háziszernek évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést " 

Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt o. é. 

per- Hamisitások törvényileg fenyittetnek. 

Mott- FÉLE ERANCIA 
BORSZESZ sS s 

ha mindegyik üveg u0l i 
Csak akkor valódi, he minderrik aré, 

feliratu ónozattal van zárva. 

A Moll-féle franczia borszesz és só nevezetesen mint majdalot 
bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés egyéb következm 0" 

legismeretesb népszer. - Egy eredeti üveg ónozott ára 90. 

Moll Salioytozájvizó 
(Főalkatrésze: füzölysavas sziksó.) 

A mindennapi szájtisztitásaál különösen fontos bármely koru gy bitt 

mint felnőttek szánaára; mert e szájviz a fogak további épsés 

s egyszersmind évszer fogfájás ellen. Egy Moll A. védjegyé" 
üveg ára 60 kr. 

Főszétküldés: utó 

oLL A. gyégyszerész, cs. és kir. udvari száll 
Bécs I., Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett teljesíttet 
A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásával és " 

ellátott készitményeket kérni. 

Raktár Kolozsvárt: Széky Miklós, Wolff J. gaz é] 
Nik Ferencznél. - Maros-vásárhelyt: Bucher Károlynál. 

Kovács József gyógysz. - S.-A.-Ujhely : Malartsik G. 

Ujabb árleoszálliítás!! 
- Úzlet teljes felhagyása miatt törvényes végeladás! 

Féláron 
szerezheti be bárki teljes szükségletét. Hallatlan olcsó árakban, óri 

választék a legszebb tavaszi és nyári czikkekben. 
Legszebb voile 13 krtól, 
Oxfordok 12 krtól, 
Szóőttesek 16 krtól, 
Pikék 28 krtól, 
Atlasz szaten 26 krtól, 
Női ruhaszövet 25 krtól, 

Női, férfi fehérnemüek- és béllés áruk, és még számos ezerféle hasznos ezikk. 

Összes áruraktár berendezéssel együtt eladó. 
Hirdetésem valódiságáról személyesen lehet meggyőződni. 

326. 5-25. 

Pamutvásznak. 
Nifonok. 
Asztal-nemüek. 
Ágygarniturok. 
Paplaneok. 
Függönyök. 

Me Ismételadóknak nagy árengedmél) 
NOVÁK ALBEE 

Hid, utcza-Ferenczy-palota 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


